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Philosophie / Our Philosophy Systemlösungen / System Solutions
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Ausgereifte Lösungen für die Dämmstoindustrie verlangen nach 
Kompetenz, langjähriger Erfahrung und einem ausgewählten, hoch-
wertigen Produktsortiment. Wir von BOWCRAFT vereinen all diese 
Eigenschaften auf ideale Weise. Wir bieten:

•	 ein	breites	und	vollständiges	Sortiment	an	Luftdicht- 
 produkten wie Klebebändern, Folien und Bahnen

•	 perfekt	aufeinander	abgestimmte	Systemprodukte

•	 gebrauchsmustergeschützte	Produktinnovationen

•	 Branchenkompetenz	seit	mehr	als	20	Jahren

•	 beste	Qualität	und	zwar	„made	in	Germany“

•	 ein	individuelles,	auf	Ihr	Unternehmen	 
 zugeschnittenes Design durch BOWCRAFT  
	 High	Quality	Products

•	 individuelle	Lösungen	für	Ihre	spezifischen	 
 Anforderungen an Produkte und Marketing

BOWCRAFT	setzt	auf	Innovation	und	Kreativität.	Ständige	 
Neuentwicklungen	sind	eine	typische	Eigenschaft	unseres	 
unternehmerischen	Schafens	und	sorgen	für	eine	einzigartige	 
Bandbreite an innovativen Produkten.  
Mit	BOWCRAFT	High	Quality	Products	eröfnet	sich	Ihnen	ein	 
breites	Portfolio	an	Qualitätsprodukten,	unter	Ihrem	Namen	 
und	in	Ihrer	unverwechselbaren	Corporate	Identity.	

Moderne Materialwirtschaft und ausgefeilte Logistiklösungen  
garantieren eine besonders schnelle Verfügbarkeit. Hohe fachliche 
Kompetenz, langjährige Erfahrung, ein engagiertes Team und  
branchenerfahrene Partner aus der Marketing- und Werbebranche 
machen	BOWCRAFT	zu	Ihrem	zuverlässigen	Geschäftspartner	mit	
Mehrwert - weltweit!

Adequate	insulation	system	applications	require	competency,	 
many	years	of	experience	and	a	high-end	quality 
product	portfolio.	BOWCRAFT’s	High	Quality	Product	range	 
offers	you:

•	 A wide and comprehensive range of airtight insulation products  
 for sealing and airthight protection such as self-adhesive tapes, air 
  membranes for building interiors and windtight membranes to  
 prevent air from entering the building

•	 System	solution	products	for	airtightness	and	dampness	protection

•	 Product	innovations	secured	by	utility	patents

•	 Over	20	years	of	experience	in	the	insulation	industry

•	 High-end	quality	“made	in	Germany”

•	 Customized	design	tailored	to	your	company’s	needs,	with	 
	 BOWCRAFT	High	Quality	Products

•	 Customized	solutions	for	your	speciic	product	and	marke- 
 ting requirements

BOWCRAFT	embraces	innovation	and	creativity.	Thanks	to	our	 
entrepreneurial	spirit	we	continue	to	develop	products	and	ofer	an	
outstanding range of innovative insulation components.  
BOWCRAFT	High	Quality	Products	ofer	a	comprehensive	portfolio	 
of	top-end	products	for	your	own	corporate	identity.

Our modern materials management and logistics solutions ensure 
extremely	fast	deliveries.	Our	expertise,	long	history	of	experience	 
in	the	industry	and	a	dedicated	team	as	well	as	our	marketing	 
experts	make	BOWCRAFT	a	reliable,	value-adding	business	 
partner worldwide.  
Contact	us—try	us!

Maßgeschneiderte Systemlösungen mit Garantie 
Moderne Bautechnik und strenge Verordnungen stellen hohe  
Anforderungen an die im Bereich der Energieeizienz und Luft- 
dichtheit eingesetzten Materialien. Perfekt aufeinander abge- 
stimmte Produkte gewährleisten dem Anwender, diesen  
Anforderungen gerecht zu werden.

Luftdichtsysteme made in Germany  

BOWCRAFT	bietet	ganzheitliche	Systemlösungen	an,	die	sich	 
bereits	seit	vielen	Jahren	bewähren. Durch optimal aufeinander  
abgestimmte	Werkstofe	erhalten	die	eingesetzten	Produkte	auch 
unter	schwierigen	klimatischen	Voraussetzungen	ihre	speziischen	 
Eigenschaften und garantieren somit Funktionssicherheit und  
extreme	Langlebigkeit.	Die	stetige	Weiterentwicklung	sämtlicher	 
Systemkomponenten	und	unsere	Systemgarantie*	unterstreichen	 
die	Produktqualität	„made	in	Germany“.	

Wirtschaftliche Vorteile 

Neben der Produktsicherheit erschließen sich deutliche wirtschaft- 
liche	Vorteile.	Bieten	Sie	Ihren	Kunden	ein	Komplettsortiment	aus	 
einer	Hand.	Dies	führt	zur	Eigenmarkentreue	und	schaft	ideale	 
Voraussetzungen	für	Cross-Selling.

Individuelle Systementwicklung 

Auch	im	Bereich	der	Systemlösungen	setzt	BOWCRAFT	auf	Indi- 
vidualität.	Gemeinsam	mit	Ihnen	entwickeln	wir	für	Sie	ganz	 
spezielle	und	auf	Ihre	Anforderungen	zugeschnittene	System- 
lösungen.	Unser	Service-Team	berät	Sie	gerne	und	unverbindlich.	 
Rufen	Sie	uns	an!	

Die	BOWCRAFT	Systemlösungen	bieten	IHNEN	folgende	Vorteile:	

•	 Ihr	Unternehmen	zeigt	seine	Kompetenz	in	einem	attraktiven	 
 Marktsegment

•	 Schafung	von	Markentreue	bzw.	Eigenmarkentreue

•	 Zusatzverkäufe	durch	den	Absatz	von	System- 
 Ergänzungsprodukten

•	 Produktentwicklung	für	zukunftsorientiertes	Bauen	- 
	 immer	auf	dem	neuesten	Stand	

•	 Qualitätsware	„made	in	Germany“	–	darauf	legen	wir	Wert

•	 Nachhaltig	deutliche	Reduzierung	von	 
 Energiekosten und CO2-Ausstoß

•	 Systemgarantie*

•	 Sicherung	einzigartiger	USP’s

•	 Gewinnsteigerung

*bei	fachgerechter	Verarbeitung	und	unter	Verwendung	der	BOWCRAFT	High	Quality	Products	
Systemprodukte

Air tightness and protection solutions–System Warranty  

Today’s	modern	houses	have	to	ofer	high	standards	of	quality	and	safety	
throughout.	High	standards	and	stringent	regulations	for	energy	eicien-
cy	have	become	the	norm.	Families	as	well	as	industry	require	a	comfor-
table	thermal	environment	all	year	round	under	any	climate	conditions.	
Excellent	qualities	in	sound	protection	from	both	internally	and	externally	
generated noise and a comfortable climate within the building are reques-
ted,	ensuring	economic	use	of	energy.	This	presents	us	with	high	demands	
on	product	performance	in	energy	eiciency	and	air	tightness	for	all	
applied	components.	Only	the	application	of	perfectly	matching	products	
will	warrant	justiiable	results	in	this	sense.	

Airtight systems made in Germany  

To	attain	such	results,	BOWCRAFT	supplies	only	system	solutions	that	
have	given	proof	of	their	speciied	performance.	Our	material	compo-
nents	and	the	production	process	make	sure	of	the	system	performance	
under	longevity	aspects	even	in	diicult	climate	conditions.	Our	conti-
nuous	development	of	all	system	products	and	our	system	warranty*	
underline	the	value	of	“made	in	Germany”	products.

Economics Beneits 
Economic advantages are as important as product performance criteria. 
You	will	be	able	to	ofer	your	customers	single	sourcing	supply.	Deciding	
for	a	Private	Label	range	with	BOWCRAFT	system	products	–saves	
valuable time and ensures application without hassle. This will undoub-
tedly	lead	to	customer	loyalty	in	your	Private	Label	product	line	and	will	
increase	cross-selling	in	your	business.

Individual system solutions  

Also	in	the	ield	of	system	solutions	BOWCRAFT	focuses	on	individuality.	
New products and product applications are developed together with our 
individual	customers	according	to	their	special	ield	of	activity.	Consul-
tancy	is	the	spirit	of	our	service	team.	Contact	us—try	us!	

BOWCRAFT	system	solutions	ofer	you	many	advantages:	

•	 Your	company	is	recognized	ofering	more	competence	in	 
 the market

•	 Creating	higher	customer	loyalty

•	 Ofering	cross-selling	opportunities

•	 Ofering	a	product	range	for	longevity	in	construction	and	 
	 constantly	with	the	latest	expertise	

•	 Product	quality	“	made	in	Germany	”

•	 Ofering	considerable	reduction	in	energy	consumption	and	 
 CO2	footprint	through	your	Private	Label	range	of	system	products

•	 System	warranty*

•	 Assurance	of	unique	USP‘s

•	 The	possibility	to	increase	proit	results

*limited	to	professional	workmanship	by	only	using	BOWCRAFT	High	Quality	System	Products	

High
Quality

Products
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Energieeizient 
Energy	eiciency	

Umweltfreundlich 
Environmentally	friendly

Alterungsbeständig 
Aging resistance

Hohe	UV-Beständigkeit 
High	UV	resistance

Schützt	vor	Flugschnee 
Protective against driving snow

Schlagregendicht 
Driving rain proof

Schützt	vor	Frost 
Frost proof

Stark	belastbar 
Heavy	load	safe

FCKW-frei 
CFC-free
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Hohe Temperaturbeständigkeit 
High temperature resistance

Feuerbeständig 
Fireproof

Verrottet nicht 
Non rotting

Reißfest 
Tear resistant

Extrem	lexibel 
Highly	lexible

Sehr	leicht 
Very	light

Verarbeiterfreundlich 
Installer	friendly

Spart	Zeit	 
Time saving

Automobilsektor 
Automotive sector

Geruchsneutral 
Odourless

Schalldämmend 
Sound	insulation

Handabreißbar 
Easy	to	tear	of

Mit	Gelege 
With	fabric	layer

Difusionsofen 
Difusion	open

Difusionsdicht	 
Difusion	thight

Feuchteresistent 
Humidity	resistent

Prüfungszeugnis vorhanden 
Testimonial	certiicate	available

Styropor 
Styrofoam

Icon Erläuterung / Icon Designation
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1 Klebebänder für Steildach innen, Seite 8 

 Self-adhesive tapes for pitched roof interior, page 8 

2  Folien für Steildach, Seite 24 
 Membranes for pitched roof, page 24

3 Klebebänder für Steildach außen, Seite 8 

 Self-adhesive tapes for outside pitched roofs, page 8

4 Bahnen für Steildach, Seite 26 

 Membranes for pitched roof, page 26

5  Kleber für Steildach, Seite 28 

 Sealants for pitched roofs, page 28

6 Bänder für Fensterbau, Seite 20 

 Self-adhesive tapes for windows, page 20

7 Folien für Fensterbau, Seite 22 

 Membranes for window constructions, page 22

8 Bänder für Trockenbau, Seite 18 

 Sealant tapes for dry lining applications, page 18

9 Bahnen für Dichtung / Estrich, Seite 16 

 Sealant underlays for insulation / screeds, page 16

10 Klebebänder für Maler und Verputzer, Seite 12 

 Self-adhesive tapes for painters and plasterers, page 12 

11 Aluminium-Klebebänder Seite 14 

 Aluminium Self-adhesive tapes, page 14

12 Sprühkleber für Isolierungen, Seite 30 

 Adhesive sprays for insulation, page 30

Für die eiziente Wärme- und Akustikdämmung in Kabinen, 

Decken und im Rumpf. 

For eicient thermal and sound insulation of cabins,  

decks and hulls. 

•	 US	coast	guard	approval

•	 IMO	schwer	entlammbar	/	nicht	brennbar 

	 IMO	certiied	=	not	easily	lammable	/	ire	proof

•	 Lloyd’s	certiicate

1 Klebebänder für Schifbau,  

 (Vertriebsrechte exklusiv vergeben)  

 Marine self-adhesive tapes (Sales rights exclusively  

 with third party)

2 Alubänder für Schifbau, Seite 14 

 Marinealumimium tapes applications, page 14

3 Bänder für Schifbau, Seite 18 

 Marine self-adhesive tapes, page 18

1

23

4

5

8 7

6

9

10
11

12

Isolations- und Klebetechnik. Schnell, sicher, dauerhaft. Für Gebäudebau und Schiffbau.
Insulation - and adhesives technology.Quick, safe, durable in Marine and Building Construction.
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Steildach Klebänder / Pitched Roof tapes

BOWSAN 

Für luftdichte Verklebung an Überlappungen 
bei allen gängigen Dampfbremsen und -sperren 
an Durchdringungen wie z.B.  Dachfensteran-
schlüssen,	Rohren	und	Schornsteinen.

Extrem	dehnbar	–	folgt	der	Baudehnung.

Extrem	belastbar

Extremely	tear-resistant	

Mit geteilten Abdeckstreifen

With split cover stripes

BOWCRAL

Luftdichtes Abkleben der Überlappungen bei 
allen gängigen Dampfbremsen und -sperren. 

Einseitig stark klebendes Tape mit hoher  
Alterungsbeständigkeit. 

BOWSAN  

For airtight sealing at overlaps and for all 
vapour-retardant membranes and barriers at 
points	of	penetration	on	skylight	connections,	
pipes	and	chimneys.

Extremely	lexible,	adjusts	to	building	move-
ments.

BOWCRAL  
Airtight bonding of overlaps for all standard 
membranes and vapour-retardant membranes.

One-sided	adhesive	tape	with	extra	longevity	
for bonding foil overlaps.

IN & OUT TAPE

Für Verklebung von Überlappungen, Durch-
dringungen und Anschlüssen an Dach- 
unterspannbahnen,	Schalungsbahnen	und	
Dampfbremsen. Im Innen- und Außenbereich 
einsetzbar. 

Einseitiges	Klebeband	mit	UV-stabilisierter	
Spezialfolie	und	hochfeuchtigkeitsbeständigem	
Klebstof.	12	Monate	UV-stabil.

IN & OUT TAPE

Self-adhesive	tapes	for	bonding	overlaps,	points	 
of penetration and connections of wind-tight  
underlays,	underlays	for	timber	planking,	and	 
vapour-retardant membranes. Can be used inside 
and outside. 

One-sided	self-adhesive	tape	with	UV-protective	
foil and high moisture resistant glue.  
12	month	UV-resistant.
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BOWSAN GESCHLITZT 

Für die luftdichten Verklebungen von PE-Dampf-
brems-, Dampfsperrfolien im Innenbereich. 
Ideal an Rohren, Dachfenstern, Türen geeignet. 

Einseitiges Klebeband mit geteilten Abdeck-
streifen.	Optimal	bei	schwierigen	Stellen	wie	
Ecken und verwinkelten Bereichen.

°C
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BOWSAN WITH A SLIT 
For airtight bonding of PE membranes and 
vapour-retardant	membranes	at	pipes,	sky-
lights and doors inside a building.

One-sided self-adhesive tape with double 
cover stripes. Can be used in areas with poor 
accessibility.

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

60 25 40
BOWSAN X X

BOWSAN GESCHLITZT / BOWSAN WITH A SLIT X X

BOWCRAL X X

IN & OUT TAPE X X



Doppelseitige Tapes / Double-sided self-adhesive tapes 

BOWCRAFT DOUBLE PE
Zum	Abkleben	der	Überlappung	von	Dampf-
bremsen und -sperren und dampfdichten  
Folien, um die Dampfsperr- und -bremsfunktion 
und die Winddichtigkeit zu erhalten. Das  
BOWCRAFT	Double	PE	ist	universell	beim	Steil-
dach, Flachdach und im Trockenbau einsetzbar 
sowie auch für PE-Folien, PE-Baufolien und vielem 
mehr. 

Doppelseitiges Klebeband mit hervorragenden 
Klebeeigenschaften.  

BOWCRAFT DOUBLE PE
Applicable for bonding overlaps of vapour-
retardants and vapour barrier membranes and 
foils to protect the membrane’s properties and 
airtightness. The BOWCRAFT Double PE can 
be	used	universally	for	pitched	roofs,	lat	roofs	
and	dry	lining.

Double-sided self-adhesive tape for bonding 
of PE foils and PE construction foils, aluminum-
coated	foils	and	rooing	underlays.
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BOWCRAFT DOUBLE PE PLUS

Für Verklebungen von PE-Dampfbrems- und 
-sperrfolien,	difusionsofenen	Unterspannbah-
nen, Aluminium-Verbundfolien, Reinaluminium-
folien, Dachunterspannbahnen. Das BOWCRAFT 
Double	PE	plus	ist	universell	beim	Steildach,	Flach-
dach und im Trockenbau einsetzbar sowie auch für 
PE-Folien, PE-Baufolien und vielem mehr. 

Doppelseitiges Klebeband mit hervorragenden 
Klebeeigenschaften, noch stärkere Haftfähigkeit 
als Double PE, auch bei -35°C verarbeitbar.

BOWCRAFT DOUBLE PE PLUS

For airtight bonding of PE vapour-retardants 
and varpour barrier membrane overlaps, 
difusion-open	rooing	underlays,	aluminum	
compound	foils,	and	wind-tight	rooing	
underlays.	BOWCRAFT	Double	PE	Plus	can	be	
used	universally	for	pitched	roofs,	lat	roofs	
and	dry-lining.

This double-sided self-adhesive tape has  
an even stronger stickiness than Bowcraft 
Double PE up until -35°C.

°C

DOUBLE TWIN

Für	Verklebungen	auf	harten	Untergründen	
(Holz,	OSB-Platten,	Gipsfaser-,	Gipskarton-,	
Zementfaserplatten,	Beton,	Mauerwerk,	Metall,	
harter	Kunststof),	bei	denen	nicht	getackert	
werden kann.

Doppelseitiges	Klebeband	mit	Schutzbe-
schichtung, welche Verschmutzung verhindert.

DICHTSCHNUR

Dauerelastische Dichtschnur zur schnellen 
Verlegung. Für den luftdichten Anschluss von 
Dampfbrems-	und	Dampfsperrfolien	an	Steil-
dach, Mauerwerk und Pfette.

Doppelseitige, gebrauchsmustergeschützte und 
ca.	2mm	starke	Klebeschnur	mit	jeweils	3,5mm	
breitem, beidseitigem Fingerlift.  
Bis zu 60% Zeitersparnis bei der Verarbei-

tung gegenüber einer Kartusche.

DURABLE ELASTIC SEALANT ON A ROLL

Durable elastic self-adhesive sealant on a roll used 
for airtight junctions between vapour-retardant 
membranes	and	vapour	barriers	at	ceilings,	loors	
and	walls	as	well	as	for	ixing	overlaps	of	membranes.

This sealant on a roll has a sealant thickness of 
approximately	2mm	and	a	3.5mm	wide	inger-
lift on both sides.

 60% quicker to apply than using a cartridge.°C
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Dichtkleber von der Rolle 

Sealant	on	a	roll

DOUBLE TWIN

Sealant	with	protective	liner	for	irm	founda-
tions where tack-driving is impossible, such as 
wood,	gypsum	boards,	gypsum	iber	boards,	
cement	iber	boards,	concrete,	bricks,	metal	and	
durable plastics.

Double-sided self-adhesive tape with coating  
to protect it from soiling.

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

19 25 35 50 10 50
BOWCRAFT DOUBLE PE X X X

BOWCRAFT DOUBLE PE PLUS / BOWCRAFT DOUBLE PE PLUS X X

DICHTSCHNUR / DURABLE ELASTIC SEALANT ON A ROLL X X

DOUBLE TWIN / DOUBLE TWIN X X



Maler und Verputzer / Painters and Plasterers

Klebt	direkt	auf	Stein

For bonding on stone

GEWEBEBAND

Zum	kurzfristigen	Abdecken	rauer	Oberlächen 
und als Betonschalungsband. Auch zur  
Verwendung	als	Sockel-	und	Steinband.	

Selbstklebendes	Steinband.	Gewebeband	 
mit Naturkautschuk-Klebemasse.

 

 

PUTZBAND

Zum	Abdecken	und	Verkleben	der	Abdeckfolie	
bei z.B. Maler- und Putzarbeiten. 

Einseitig selbstklebendes, feuchtigkeits-  
und	kälteunempindliches	PVC-Band.	Das	 
Tape besteht aus anschmiegsamem, reißfes-
tem Material. In glatt und gerillt lieferbar.

 

DUCT TAPE

Can be used to cover short distances of  
rough surfaces and for timber planking and 
concrete constructions.

Self-adhesive	tape	for	various	rough	surfaces.  
Fabric tape with glue containing natural rubber.

PLASTERER TAPE

Self-adhesive	tape	for	protection-foils	for	 
painters or plasteres.

One-sided self-adhesive PVC-tape insensitive 
to	humidity	and	low	temperatures.	The	tape	is	
made	of	a	very	lexible	and	tear-resistant	 
material with smooth or structured surfaces.
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TRENNSTREIFEN - BAND

Ideal als Trennstreifen bei Anschlüssen von 
Trockenbaulächen	an	massive	Bauteile	und	
zwischen	Trockenbaulächen	zur	Erzielung	
einer gleitenden Trennung. Auch als Putz-
anschlussband an Fenstern und Türen und  
als	Blendfugenband	bei	Gipskarton-Platten.	

Das Trennstreifen-Band ist ein spezialbe- 
schichteter Papierstreifen in 65mm Breite mit  
gerastertem	Haftklebstof	an	einem	Rand. 

DRY-LINING TAPE

This	tape	is	ideally	suited	for	connecting	dry-
lining with solid construction materials, and in- 
between	dry-lining	areas	to	allow	moveability.	
It can also be used for connections between 
plaster board and window constructions, doors 
and to cover splits between plaster boards.

The	dry-lining	tape	is	coated	with	a	special	
65mm wide paper liner and a hard glue with a 
special patterned surface.

MASKING TAPE

Hochwertiges Maler-Feinkrepp für kurzfristige 
Abdeckarbeiten.	Für	glatte	Untergründe	im	
Innenbereich. 

Einseitiges Tape mit guter Klebkraft und 
reißfester Papierqualität. Durch eine spezielle 
Feinkrepp-Imprägnierung besitzt es eine hohe 
Wasserabweisung.

MASKING TAPE

A	highly	durable,	yet	lexible	tape	to	protect	
surfaces while painting. Can be used on 
smooth interior surfaces.

A	one-sided	self-adhesive	tape	with	extra	 
bonding qualities and an impregnated,  
tear-resistant paper for water resistance.

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

19 25 30 38 44 48 50 65 75 100 25 33 50
PUTZBAND / PLASTERERS TAPE X X X

GEWEBEBAND / DUCT TAPE X X X X X

TRENNSTREIFEN-BAND / DRY-LINING TAPE X X

MASKING TAPE / MASKING TAPE X X X X X X X X



Alubänder / Alumimium tapes
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ALU REPARATURBAND

Zur	Abdichtung	und	Reparatur	von	Dachrinnen	
und Regenrohren, Dachfenstern, Lichtkuppeln, 
Fugen,	Nähten,	Rissen	im	Mauerwerk,	Umwick-
lung	von	Gas-,	Wasser-,	Ölversorgungsleitungen.	

Universell	einsetzbares	Klebeband	mit	hervor-
ragenden Klebeeigenschaften.

BOWCLAD 1577
Als	dauerhaft	selbstklebendes	System	für	 
witterungsbeständiges Isolieren. Absolut 
winddicht, wasser,- witterungs- und alterungs-
beständig.	Geeignet	zur	schnellen,	sauberen	
und sicheren Anwendung, bei geraden Verbin-
dungen im Innen und Außenbereich; selbst bei 
niedrigeren Temperaturen. 

Fünf-lagige Folie, bestehend aus drei Lagen  
Aluminium	und	zwei	Lagen	Polyesterilm.	

BOWCLAD 1578
Als	dauerhaft	selbstklebendes	System	für	wit-
terungsbeständiges Isolieren. Ideal für Nähte 
an Rändern, Ellbogen- und T-Verbindungen.
Absolut winddicht, wasser,- witterungs- und 
alterungsbeständig.	Durch	Kaltwetteracrylat	
geeignet zur schnellen, sauberen und sicheren 
Anwendung, selbst bei niedrigen Temperatu-
ren.	Als	Zubehör	für das BOWCLAD 1577.

Drei-lagige Folie, bestehend aus zwei Lagen Alu- 
minium	und	einer	Lage	Polyesterilm.	

ALU KLEBEBAND

Zum	Erhalten	der	Dampfsperrfunktion	im	
Luftdichtsystem.	Geeignet	zur	Verklebung	von	
Schnittstellen	im	Aluminiumverbundsystem.	
Geeignet	zur	Abklebung	von	Überlappungen	
bei Reinaluminiumfolien, Aluverbundfolien  
und	Grobkornfolien.	

Einseitiges Klebeband mit PE-Liner.  

ALUMINIUM MULTI-REPAIR TAPE

For sealing and maintaining gutters and rain 
pipes,	skylights,	domed	lights,	joints	and	cracks	
in brickwork, and for taping gas, water and  
oil pipes.

Universal	tape	for	nearly	all	applications	with	
extraordinary	self-adhesive	qualities.

BOWCLAD 1577 
A	permanent	self-adhesive	tape	system	 
with resistance to all weather conditions.  
This	system	is	absolutely	wind-,	water-	and	
tear-resistant.	This	tape	is	easy,	safe	and	 
clean	to	it	even	at	low	temperatures.	This	
tape	can	be	used	for	interior	and	exterior	
connections.

Five-layer	tape,	made	of	three	layers	of	 
aluminum	and	two	layers	of	polyester	ilm.	 

BOWCLAD 1578 
A	permanent	self-adhesive	tape	system	with	re-
sistance to all weather conditions. Ideal for seams 
at edges, rounded corners and T-bar connections. 
This	system	is	absolutely	wind-,	water-	and	tear-
resistant.	A	cold	weather	acrylat	additive	makes 
this	tape	easy,	safe	and	clean	to	it	even	at	low	
temperatures. This tape can be used in combi-
nation with BOWCLAD	1577	as	a	system	application.

Three-layer	tape,	made	of	two	layers	of	aluminum	
and	one	layer	polyester	ilm.	

ALUMINIUM TAPE

To ensure self-adhesive vapour-retardant 
properties	of	airtight	systems.	Can	be	used	for	
bonding overlaps in aluminum constructions. 
For bonding pure aluminum foil overlaps, 
aluminum	layer	foils	and	foils	with	 
granular structures.

One-sided adhesive tape with PE-liner.  

Fünf-lagige Folie

Five-layer	foil

 

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

50 70 75 100 150 500 1000 10 50 100
ALU KLEBEBAND / ALUMINIUM TAPE X X X X X

ALU REPARATURBAND / ALUMINIUM MULTI-REPAIR TAPE X X

BOWCLAD 1578 X X X X

BOWCLAD 1577 X X X



Dichtungs-Estrichbahnen / Sealant foils for screeds 
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ANSCHLUSSSTREIFEN 
Zum	Anschluss	der	Kopfstöße	an	das	Mauer-
werk,	volllächig	selbstklebend	und	bitumen-
verträglich.	Sehr	hoher	Sd-Wert durch 
hochwertige Aluminiumeinlage.

Universell	einsetzbarer	Anschlussstreifen	aus	
einer hochwertigen Aluminiumträger-Folie 
mit	Sd-Wert	>4000m.	Mit	einer	volllächigen	
Polymerbitumenkleberschicht.	Prüfzeugnis	der	
Materialprüfanstalt Braunschweig liegt vor.

SPEZIAL ESTRICHBAHN

Als dampfdichte Feuchtigkeitssperre auf 
erdberührten Bodenplatten gegen aufsteigende 
Feuchtigkeit nach DIN 18195-T4 oder als 
Dampfsperre	auf	Geschossdecken	von	 
bauphysikalisch	hochbelasteten	Räumen.

Besteht aus einer korrosionsgeschützten hoch-
wertigen Aluminiumeinlage, die beidseitig vlies-
verstärkt ist. Beidseitig umseitig vorhandene 
Klebeausrüstung zum einfachen und schnellen 
Verkleben. Mit Anti Radon Prüfung.  
Bauaufsichtlich zugelassen seit 30.06.2011.

PE SCHAUM UND RANDSTREIFEN

Für alle schwimmend verlegten Fertigböden. 
Als Dämmunterlage für Laminat, Parkett, 
Korkparkett und ähnliche Bodenbeläge. Für 
erhöhten	Gehkomfort	und	eine	Trittschall- 
dämmung. Auch als Dämmstreifen und  
-bahnen zur Verlegung unter den Estrich-  
oder	Unterlagsboden.	Sorgt	für	eine	gute	
Schall-	und	Wärmeisolierung.

Dauerelastisches PE-Material als Trennung des 
Estrichs vom Mauerwerk oder von sonstigen 
Einbauten. Mit und ohne Lasche von  
2mm	-	10mm	erhältlich.	

FEUCHTESTOP 1500
Trittschalldämmende Estrichbahn für absolute 
Feuchtigkeits-Abdichtung im Innenbereich, auf 
Zwischengeschossdecken,	auf	erdreichberührten	
Rohböden und unter Estrich-Konstruktionen. 

Ultraleichte,	lexible	Dampfsperre	durch	
Alu-Verbundfolie.	Sd-Wert	>1500m	und	
bitumenresistent.	Mit	Selbstklebestreifen	für	
Überlappungen.

CONNECTION TAPES

For	attaching	foil	ends	to	brickwork.	Self- 
adhesive even on bitumen-coated surfaces. 
Very	high	Sd-value thanks to aluminum 
compound.

High	quality	aluminum-foil	with	an	Sd-value 
of	4000m	ensures	universal	application.	This	
foil	is	equipped	with	a	full	surface	polymer	
bitumen adhesive.

SPECIAL SEALANT FOIL FOR SCREEDS

This	foil	ofers	a	vapour-tight	moisture	barrier	
on concrete foundations against rising damp, 
in	compliance	with	the	German	DIN	18195-T4	
industry	standard,	or	as	a	vapour	barrier	on	
loors	of	rooms	with	high	demands	on	building	
physics.

This product has a corrosion-safe aluminum 
compound coating on both sides with a 
reinforcement fabric and is equipped with 
an adhesive tape on both sides for quick and 
easy	installation.

PE FOAM AND EDGE SEALANT

For	all	loating	pre-fabricated	loors.	An	 
insulation	layer	for	laminate,	parquet,	cork	
or	similar	looring.	For	improved	walking	
comfort	and	sound	proof	looring.	Can	also	be	
applied as insulation stripes below screed or 
other	loor	material.	The	sealant	ofers	good	
sound and thermal insulation.

Permanent elastic PE material for separating 
screed from brickwork or other installations. 
Available	in	widths	of	2mm	-	10mm	with	or	
without overlap.

MOISTURE STOP 1500
Screed	underlay	for	eicient	sound	absorption	
and insulation and for damp-proof sealing of 
building	interiors,	intermediate	loors,	uninished	
loors	with	soil	contact	and	underneath	screed	
constructions.

Extremely	light	and	lexible	vapour	barrier	
using	aluminum	compound	foil.	Sd-value 
>1500m	and	bitumen-resistant.	With	self- 
adhesive edges for overlaps.

Extrem	lexibel	und	druckbelastbar,	ideal	 
geeignet auf erdreichberührten Rohböden. 

Highly	lexible	and	pressure-resistant,	appli-
cable	for	uninished	loors	and	soil	contact.

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

100 120 150 180 200 300 1000 1500 25 30 50
FEUCHTESTOP 1500 / MOISTURE STOP 1500 X X

ANSCHLUSSSTREIFEN / CONNECTION TAPES X X X

SPEZIAL ESTRICHBAHN / SPECIAL SEALANT FOIL FOR SCREEDS X X

PE SCHAUM UND RANDSTREIFEN / PE FOAM AND EDGE SEALANT X X X X X X X



Schaumstoff-Kautschukband / Foam-coated rubber tape
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KAUTSCHUK-TAPE 
Zum	Verkleben	von	Rohrisolierungen.	Auch	
ideal zum Dämmen von schwer zugänglichen 
Stellen	und	Armaturen.	

Das selbstklebende Kautschuk-Tape auf 
Kautschukkleber-Basis passt sich perfekt  
Unebenheiten	an	und	sorgt	für	einen	 
optimalen Ausgleich. 

BOWCRAFT KOMPRIBAND

Vorkomprimiertes Fugendichtungsband für 
Abdichtungen von Anschluss-, Dehnungs- und 
Bewegungsfugen. Einsetzbar im Trockenbau 
sowie Hoch- und Tiefbau. 

Universell	einsetzbares	Fugendichtungsband	
aus	Polyurethanweichschaum	mit	Acrylatdis-
persionsimprägnierung. Lieferung mit Kanten-
klammer,	die	das	Aufgehen	verhindert.	Geprüft	
nach	DIN	18542/2009.

STUCKBAND

Wird als Rissbrücke im Anschlussbereich 
eingesetzt	und	vermeidet	Spannungen	bei	
Putzanschlüssen, Trennwänden und abge-
hängten Decken.

Schaumstofband	aus	geschlossenzelligem	
Polyethylenschaumstof.	Mit	selbstklebendem	
Klebebandstreifen im Randbereich.

RUBBER TAPE

For	sealing	pipe	insulations.	Ideally	 
suited	to	insulate	joints	and	ittings	with	 
poor	accessibility.

The self-adhesive rubber tape follows  
material surfaces and evens out non- 
level surfaces.

BOWCRAFT EXPANSIONAL TAPE

Pre-compressed sealant tape for sealing 
connections	as	well	as	expansion	and	 
moving	joints.	Can	be	applied	for	dry-lining,	
construction and below ground.

Universally	usable	sealing	tape	for	joints	
made	of	PUR	foam	with	acrylate	impreg-
nation. Equipped with fasteners to prevent 
opening	of	the	roll.	Certiied	according	to	
German	DIN	18542/2009	industry	standard.

STUCCO TAPE

Can be applied to bridge cracks at  
connections, to avoid tension at  
plaster connections and separating walls  
and suspended ceilings.

Foam-coated adhesive tape with closed  
cellstructured	PE	foam.	Self-adhesive	stripes	 
at the edges.

TRENNWANDBAND 
Extrem	gute	Haftung	auf	rauen	und	staubigen	
Oberlächen.	Gleicht	Unebenheiten	an	Boden	
und	Wand	efektiv	aus.

Selbstklebendes	Dichtungsband	für	die	
akustische Abdichtung im Innenausbau. Ideal 
auch beim Trockenbau zur Vermeidung von 
Schallbrücken	im	Fugenbereich.

TAPES FOR SEPARATION WALLS

Exceptionally	good	bonding	on	rough	and	du-
sty	surfaces.	Efectively	adjusts	to	unevenness	
on	loor	and	walls.

Self-adhesive	sealant	tape	for	sound	prooing	
in	dry-lining	applications.	Also	ideally	suited	to	
avoid	sound	bridges	from	joints	in	dry-lining	
applications.

Universell	einsetzbar	für	Abdichtungen	von	 
Anschluss-, Dehnungs-, und Bewegungsfugen.

Can	be	applied	universally	for	sealing	connec-
tions	as	well	as	expansion	and	moving	joints.

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

8 10 12 15 20 25 30 35 50 70 95 5 7,5 10 15 20 24 30
STUCKBAND / STUCCO TAPE X X X

KAUTSCHUK-TAPE / RUBBER TAPE X X

BOWCRAFT KOMPRIBAND / BOWCRAFT EXPANSIONAL TAPE X X X X X X X X X X X X X

TRENNWANDBAND / TAPES FOR SEPARATION WALLS X X X X X



Klebebänder Fensterbau / Adhesive Tapes for window constructions

1

3E IDA
Zur	Abdichtung	aller	Fenster-Anschlussfugen.	
Auf	Grund	der	verschiedenen	Bandbreiten	und	
Bandstärken können unterschiedlichste Fugen-
breiten	und	Fensterproilstärken	abgedichtet	
werden.

3E IDA ist ein einseitig selbstklebendes, vorkom-
primiertes und imprägniertes Multifunktions- 
Fugendichtungsband.	Zur	Abdichtung	für	
luft- und schlagregendichte Funktionsbereiche 
in einem Produkt.

Zur	Abdichtung	aller	Fensteranschlussfugen.	

For	sealing	all	types	of	window	connection	
joints.

BG 1
Zur	Abdichtung	der	Fensteranschlussfuge.	
Gleicht	durch	die	Dauerelastizität	temperatur-
bedingte Bewegungen der Fensterbauteile  
sowie baulich bedingte und materialbedingte 
Toleranzen	aus.	Zertiiziert	nach	 
DIN	18542/2009.	

Das Fugendichtungsband ist widerstandsfähig  
gegen	UV-Strahlung,	hält	extremem	Schlag-
regen	stand,	ist	difusionsofen	und	passt	sich	
großen Temperaturunterschieden an. 

Zusätzliche	Produkte	der	 
Bauchemie	wie	z.B.	PU	Schäume,	
Silikone	und	Acrylate	inden	Sie	
auf	Seite	29.	 
Weitere Produkte auf Anfrage.

You	will	ind	additional	products	
of	this	kind	like	PU	foams,	silicons	
and	acrylats	on	page	29. 
Further products can be supplied  
on request. 

BG 2
Wird universell für die Fugenabdichtung  
im Hochbau wie z.B. Fensterbau, Holzbau,  
Fertigbau, Fachwerkbau und Betonbau  
eingesetzt sowie beim winddichten  
Anschluss von Folien im Dachausbau. Kann 
durch die hohe Vorkomprimierung auch 
nachträglich in bereits bestehende Fugen 
eingebracht werden.

Fugendichtungsband	aus	Polyurethan- 
weichschaum für Außenanwendungen ohne  
direkte Bewitterung. 

3E IDA
For	sealing	all	types	of	window	connection	 
joints. Thanks to a wide range of width  
and thicknesses this tape can seal a large  
number	of	diferent	joint	sizes	and	window	
proiles.

3E	IDA	is	a	one-sided	self-adhesive,	yet	com-
pressed and impregnated multi-functional 
tape.	Within	one	and	the	same	product	you	will	
ind	features	for	airtight	and	driving	rain-proof	
properties.

BG 1
For sealing window connection joints. This 
permanent elastic tape balances temperature 
related movements of the window construction 
as well as construction and material tolerances. 
Certiied	by	the	German	DIN	18452/2009	industry	
standard.

This	sealant	tape	for	joints	is	UV-resistant	and	
withstands	heavy	rain	storms,	is	difusion-open	
and	balances	extreme	temperature	shifts.

BG 2
This	tape	can	be	used	universally	for	sealing	
joints	in	buildings	especially	for	window	const-
ructions, wooden constructions, pre-fabricated 
constructions, half-timbered houses and 
concrete buildings. This tape can also be used for 
connecting	wind-tight	foils	in	attics	and	is	highly	
compressed so it can be inserted into joints at a 
later stage.

This	sealant	tape	for	joints	in	exterior	applica-
tions	without	direct	weather	inluence	is	made	
of	PUR	soft	foam.

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

8 10 12 15 20 25 30 35 40 50 56 60 64 74 84 3 4,3 4,7  5 7 7,5 9,4 10 11,7 12
BG 1 X X X X X X X X X X X X X X X X X

BG 2 X X X X X X X X X X X X

3E IDA X X X X X X X X



Folien Fensterbau / Foils for window constructions

3

FI-D
Für die luftdichte Abdichtung der inneren 
Fensteranschluss-Fuge.	Sehr	einfacher,	 
komplett verdeckter Einbau des überputz-  
und überstreichbaren Folienbandes möglich.

Folienband FI-D ist eine dehnbare, dampf-
difusionsdichte	Folien-Vlies-Kombination	 
mit	Selbstklebestreifen.

FA-D
Für	schlagregensicheren,	dampfdifusions- 
ofenen	Verschluss	der	äußeren	Fensteran-
schluss-Fuge. 

Folienband FA-D ist eine dehnbare, dampf-
difusionsofene	Vlieskombination,	die	mit	
einer innenliegenden Funktionsmembran die 
Feuchtigkeit reguliert.

DUO
Universell	geeignet	für	die	innere	und	äußere	
Abdichtung	bei	Sanierung	und	Neubau.	Sehr	
einfacher, komplett verdeckter Einbau des 
überputz- und überstreichbaren Folienbandes 
möglich.

Modiiziertes	Polyamidband	aus	speziell	
verstärkter	Vlies-Folien-Kombination	mit	Selbst-
klebestreifen.	Das	aus	fünf	lächenförmigen	
Schichten	bestehende	Band	verfügt	über	
einen	variablen	Sd-Wert.

FI-D

For airtight sealing of interior window  
connections	and	joints.	Can	be	ixed	 
easily	and	painted	over.

The	FI-D	foil	tape	is	a	lexible	but	non- 
breathable membrane felt combination  
with self-adhesive stripes.

FA-D
A	driving	rain-proof	foil	tape	for	extremely	
breathable	connections	of	exterior	window	
joints.

The	FA-D	foil-tape	is	a	lexible	and	extremely	
breathable	iber	foil	combination	which	 
regulates	humidity	transport	through	a	center	
piece membrane.

DUO
This	tape	is	suitable	for	interior	and	exterior	
sealing in new buildings and for restorations.  
It	can	be	easily	ixed	and	painted	over.

This	modiied	polyamide	tape	is	made	of	 
a	re-inforced	iber	foil	combination	with	self-
adhesive	stripes.	The	modiication	is	an	 
assembly	of	ive	layers	and	ofers	a	variable	 
Sd-value.

Für die innere und äußere Abdichtung bei 
Sanierung	und	Neubau.

For	interior	and	exterior	sealing	for	restorations	
and in new buildings. 

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

50 75 100 150 200 250 300 25 30
FI-D X X X X X X X X X

FA-D X X X X X X X X X

DUO X X X X



Steil-/Flachdach / Pitched roof applications

BOWCRAFT DAMPF- UND WINDSPERRE

Die	optimale	Windsperre	im	Steil-	und	Flach- 
dachbau mit praktischer dampfdichter Rein- 
aluminiumfolie.	Für	Dämmkeil	und	Klemmilz	
sowie	für	Trapez-Blechproile	im	Flachdachbau.

Aluminiumverbundfolie mit festem  
Sd-Wert	>1500m.	Äußerst	reißfestes	Spezial-
gewebe	mit	30µ	Reinaluminiumfolie	nach	 
DIN	4108	Teil	4.	

PE-DAMPFBREMSFOLIEN B2 DIN 4102 
Zum	luftdichten	Abschluss	von	vollgedämmten	
und	belüfteten	Steildächern,	bei	Dämmung	
der	obersten	Geschossdecke.	Sie	schützt	
dauerhaft vor Bauschäden, ist einreißfest und 
hochlexibel.	

Polyethylen-Dampfbremsfolie mit festem Sd-
Wert	von	100m.	Für	einen	perfekten	Schutz	vor	
Feuchtigkeit mit Brandklassiizierung	von	B2	
nach	DIN	4102.	Brandlastarm	<4700	kJ/m²,	auch	
für das Flachdach geeignet.

PE-FOLIE 
Sie	schützt	dauerhaft	vor	Bauschäden,	 
ist	einreißfest	und	hochlexibel.

Polyethylen-Folie	für	einen	perfekten	Schutz	
vor Feuchtigkeit. PE-Folien in den Ausfüh- 
rungen transparent, transluzent, opak. 

BOWDIFF

Für den Innen- und Dachausbau, für Dach- 
sanierungen von außen, für die Aufsparren-
dämmung	sowie	zwischen	den	Sparren	geeig-
net. Mit Überfeuchtungsschutz bei Neubau. 

Difusionsfähige	-“atmende“-,	luftdichte	und	
besonders verlegfreundliche Dampfbremse. 
Mit	einem	fest	kalkulierbaren	Sd-Wert	>2m.	 
Voll	recyclebar	und	ökologisch	unbedenklich.

BOWCRAFT VAPOUR- AND WINDTIGHT BARRIER

This aluminum compound membrane is wind- 
and	vapour-tight	for	pitched	and	lat	roofs.	It	
can be used for insulation slabs in lofts as well 
as	for	lat	roof	constructions.

Aluminum	compound	foil	with	a	constant	Sd-
value	>1500m.	Extremely	tear-resistant	fabric	
with	30µ	pure	aluminum	foil	according	to	
German	DIN	4108	industry	standard	part	4.

PE-VAPOUR-RETARDENT MEMBRANE B2 DIN 4102
For	airtight	connections	of	completely	insula-
ted but ventilated lofts with insulation on the 
attic	loor.	Provides	constant	protection	against	
damages to the construction and is tear-resis-
tant	and	highly	lexible.

PE vapour-retardant membrane with constant 
Sd-value	of	100m,	ofering	reliable	protection	
against	humidity	and	ire	according	to	B2	
classiication	of	the	German	DIN	4102	industry	
standard.	B2=	reduced	ire	protection	level	
<4700kJ/m²

PE-MEMBRANE

This	tear-resistant	and	highly	lexible	 
membrane provides permanent protection 
against damage to the building. 

This PE membrane is the perfect protection 
against	humidity	and	is	available	in	a	 
transparent,	translucent	or	opaque	inish.

BOWDIFF

This membrane can be used for loft  
conversions, roof restorations from  
the outside, for roof planking and in  
between rafters.

It is a vapour-retardant membrane,  
easy	to	it	and	with	a	constant	Sd-value	>2m.	 
It	is	completely	recyclable	and	ecologically	
sound.
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Difusionsfähige	Dampfbremse	mit	 
reißfestem	Gelege.

Vapour-retardant membranes with  
tear	resistant	iber.

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

1500 2000 4000 25 50 100
BOWDIFF X X

BOWCRAFT DAMPF- UND WINDSPERRE / BOWCRAFT VAPOUR- AND WINDSAVE BARRIER X X

PE-DAMPFBREMSFOLIEN B2 DIN 4102 / PE-VAPOUR RETARDENT MEMBRANE B2 DIN 4102 X X X X

PE-FOLIE / PE-MEMBRANE X X X X X



Steildach und Fassade / Pitched roofs and Facade 

UNTERDECK-/UNTERSPANNBAHN

Für	Unterdeckung	(UDB-A)	und	Unterspan-
nung	(USB-A),	Behelfsdeckung,	Schalungs-
bahn, hinterlüftete und nicht hinterlüftete 
Konstruktionen	bei	Sanierung	und	Neubau.

Universell	einsetzbare	difusionsofene	Unter-
deckbahn,	die	mit	2	doppelseitigen,	umseitig	
aufgebrachten	Selbstklebestreifen	ausgerüstet	
ist.	Mehrlagige	Bahn	aus	Polypropylenvlies	mit	
einer innenliegenden Funktionsmembran. Ca. 
150g/m²	mit	festem	Sd-Wert	<0,04m.

FASSADENBAHN SCHWARZ UV 200
Bei allen vorgehängten, hinterlüfteten Fassaden- 
Konstruktionen	mit	ofenem	Fugenanteil	von	
max.	40%	und	einer	lichten	Fugenweite	von	
max.	50mm.	Selbst	Schlagregen	oder	Flugschnee 
werden	efektiv	von	der	Dämmebene	abgehalten.	

Fassadenbahn	schwarz	UV	200	besteht	 
aus	einem	PES-Vlies	und	einer	innovativen,	 
langlebigen	Polyurethanbeschichtung.	 
10	Jahre	UV-	stabil,	mit	und	ohne	Selbstkle-
bestreifen	lieferbar.	Ca.	200g/m²	mit	festem	
Sd-Wert	<0,09m. 

LUFTDICHTBAHN

Für	Unterdeckung	(UDB-A)	und	Unterspan-
nung	(USB-A),	Behelfsdeckung,	Schalungs-
bahn, hinterlüftete und nicht hinterlüftete 
Konstruktionen	bei	Sanierung	und	Neubau.

Absolut	reißfeste,	hochdifusionsofene	 
und	besonders	oberlächenwasserdichte	 
Luftdichtung zur direkten Verlegung auf  
Wärmedämmungen. 
Ca.	170g/m2	mit	festem	Sd-Wert	<0,02m.	

ROOFING UNDERLAY

A	tear-resistant	rooing	underlay	for	 
interim	rooing,	wood	planking,	ventilated	 
and	irm	facades	for	new	buildings	or	 
restorations.

Can	be	applied	universally	as	a	permeable	 
underlay	with	coated-on	double-sided	 
self-adhesive	tape.	Multilayer	PP	 
underlay	with	a	center-piece	membrane.	 
Approx.	150g/m2	with	constant	Sd- 
value	<0,04m.

MEMBRANE IN BLACK FOR FACADES UV 200
Can be used for all suspended and ventilated  
facades	with	in-between	spaces	of	max.	40%	
and	a	max.	width	of	50mm.	The	insulation	
applied	will	efectively	protect	against	rain	
showers or snow.

The	facade	layer	in	black	UV	200	consists	of	 
a	PES-nonwoven	and	a	new	PUR	coating	with	
high	durability.	Supplied	with	or	without	
self-adhesive	stripes	and	with	10	years	of	UV	
resistance.	Approx.	200g/m2 with constant 
Sd-value	<0,09m.

AIRTHIGHT UNDERLAY

An	extremely	tear-resistant	rooing	underlay	 
for	interims	rooing,	wood	planking,	venti-
lated and solid facades for new buildings or 
restorations.

High	durability,	extreme	breathability,	extra	
surface waterproofness and air-tight sealant  
for direct application on thermal insulation.  
Approx.	170g/m2	with	constant	Sd-value  
<0,02m.

Alle	Steildach-Fassadenbahnen	 
werden	im	System	mit	In	&	Out	
Tape oder Klebedichtmasse  
verklebt. 

All	pitched	roof	facade	underlays	 
are	sealed	with	an	In	&	Out	tape	 
or a sealant.
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Mit	2	doppelseitigen,	umseitig	aufgebrachten	
Selbstklebestreifen.

Products with self-adhesive stripes on both 
sides.

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm)

Länge (m)  
length (m)

1500 2800 40 50
LUFTDICHTBAHN / AIR-THIGHT UNDERLAY X X

UNTERDECK-/UNTERSPANNBAHN / ROOFING UNDERLAY X X X X

FASSADENBAHN SCHWARZ UV 200 / MEMBRANE IN BLACK FOR FACADES UV 200 X X X X



Dichtkleber, PU Schaum / Sealant, PU-Foam 

KLEBEDICHTMASSE

Für	die	Verklebung	und	Abdichtung	von	Unter-
dachbahnen,	Unterdeckbahnen,	Dachunterspann-
bahnen und Folienüberlappungsbereichen sowie 
für die Abdichtung der Nagel- und Klammerstifte 
im Bereich der Konterlattung und für Anschlüsse 
an	Wänden,	Giebeln,	am	Schornstein	etc.	

Patentierter	Klebstof,	speziell	für	wind-	und	 
regendichte Verklebungen zur Bauwerkskörper-
anschlussverklebung. 100%	Regensicherheit,	
ersetzt auch Nageldichtbänder vollkommen.

BOWCRAFT SILIKON 
Ideal zum dauerelastischen Abdichten und 
Verfugen	von	Anschlussfugen.	Geeignet	für	
Untergründe	wie	PVC,	Metall,	Alu,	Glas,	Emaille,	
Porzellan, lackierte und glasierte Flächen und 
keramische Fliesen.

Gebrauchsfertige	dauerelastische	Fugendicht-
masse. Es enthält fungizide und bakterizide 
Wirkstofe,	die	vor	einem	Befall	von	Mikroorga-
nismen	(Schimmelpilz,	Bakterien)	schützen.

PU SCHAUM 
Zum	Ausschäumen	von	Montagefugen	bei	der	
Fenster- und Türmontage, bei Fertigwänden, 
beim Klima- und Lüftungsbau sowie auch zum 
Wärme-	und	Schalldämmen.	

Stark	klebender	Einkomponenten-Polyurethan-
schaum zur Verarbeitung mit der Montage-
pistole aus der Aerosoldose. Härtet schnell aus 
und ermöglicht ein rasches Nachbearbeiten 
wie z.B. schneiden, sägen, überstreichen, über-
putzen und übertapezieren.

BOWMUR

Für luftdichte Anschlüsse von Dampfbremsen 
und -sperren am Mauerwerk (Verputz) und an 
anderen Bauteilen, wie z.B. Holz, Beton und 
Metallen, bestens geeignet. Anwendbar auf 
saugenden	und	nicht	saugenden	Untergrün-
den bei möglicher Wasserabfuhr. Anpresslatten 
sind nicht erforderlich. 

Elastischer, lösungsmittelfreier, zinkgelber 
Spezialhaftklebstof	auf	Kunstharzbasis	für	den	
Wandanschluss.	Stark	klebend,	dauerelastisch,	
aus der Kartusche.

SEALANT

For	bonding	and	insulating	rooing	 
underlays	and	normal	underlays,	membrane	
overlaps; for sealing nails and pins in timber 
planking, and for connections to walls,  
gables	and	chimneys.

Patented	sealant	especially	for	wind-	and	 
rain-safe bonding of building components.  
This	100%	rain-safe	product	fully	replaces	 
any	types	of	nail-sealant	tape.

BOWCRAFT SILICONE

Can	be	used	ideally	for	permanently	elastic	
sealing and covering of joints. Also applicable 
for surfaces such as PVC, metal, aluminum, 
glass, enamel, porcelain and on varnished or 
glazed surfaces and ceramic tiles.

Instantly	usable,	permanently	elastic	sealant	
for joints containing fungicides and bacterici-
des to protect against micro organisms such as 
(mould and bacteria).

PU FOAM

For	sealing	of	assembly	joints	at	windows	and	
doors, pre-fabricated walls and air-condition 
conducts. Additional qualities are thermal and 
sound protection properties.

Very	sticky	single-component	PUR	foam	for	 
use	only	with	an	assembly-gun	or	an	aerosol	
spray	can.	Dries	very	quickly	and	allows	 
immediate	workability	for	example	for	
cutting, sawing, painting, plastering and 
wallpapering.

BOWMUR

Best suited for airtight connections of  
vapour-retardant membranes and barriers  
at brickwork (plaster) work and other  
construction materials such as timber,  
concrete or metal. Pressure plates are  
not required.

Elastic,	non-solvable,	zinc-yellow	special	 
sealant	made	of	synthetic	resin	for	 
wall connections.
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Bestens geeignet auf saugenden und nicht 
saugenden	Untergründen.	

Best suitable for absorbent and non-absorbent 
surfaces.

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Farben 
colors

Inhalt (ml)  
capacity	(ml)

transparent	/ 
transparent

weiß	/	
white

schwarz	/	
black

braun	/	
brown

zink-gelb	/	 
zinc	yellow	

beige	/	
beige

310 600 750

BOWMUR X X

KLEBEDICHTMASSE / SEALANT X X X

BOWCRAFT SILIKON / BOWCRAFT SILICONE X X X X X X X

PU SCHAUM / PU FOAM X X



Sprühkleber / Spray sealants

SPRÜHKLEBER MINERAL

Ideal	zum	Kleben,	Fixieren	und	Befestigen.
Wirksam für dauerhafte Verbindungen von 
Lamellen, Mineralwolle, Isolierungsmaterialien, 
auf	den	meisten	Werkstofen,	einschließlich	
Beton,	Schiefer,	Mauerwerk,	Stein,	Keramik,	
Holz,	Metall,	Hartkunststof,	Gummi,	Glas,	
Polyethylen,	Leinwand,	Schaumstof,	Textilien,	
Kork, Karton und Papier. 

FCKW-freier	Sprühkleber	in	der	praktischen	
Spraydose	mit	einheitlich	feinem	Sprühbild.	

SPRÜHKLEBER NON CHLORID

Schnell	haftend	und	wirksam	für	dauerhafte	
Verbindungen	von	PVC,	Stofen	mit	Weich-
machern	und	auf	vielen	Werkstofen	wie	z.B.	
Beton,	Schiefer,	Mauerwerk,	Stein,	Keramik,	
Holz,	Metall,	Hartkunststof,	Gummi,	Glas,	
Polyethylen,	Leinwand,	Schaumstof,	Textilien,	
Kork, Karton, Papier, Weich-PVC und Leder. 

FCKW-freier,	wasserfester	Sprühkleber	in	der	
praktischen	Spraydose	mit	einheitlich	feinem	
Sprühbild.	Temperaturbeständig	bis	zu	93°C.

SPRÜHKLEBER FAST DRYING

Extra	starker,	schnell	trocknender	Sprühkleber.	
Wirksam für warme und feuchtigkeitsfeste 
Bindung.	Geeignet	für	Verbindungen	von	
Styropor,	Styrodor,	Isolierungsmaterialien	auf	
vielen	Werkstofen	wie	z.B.	Beton, Schiefer,	
Mauerwerk,	Stein,	Keramik,	Holz,	Metall, Hart-
kunststof,	Gummi,	Glas,	Polyethylen.

FCKW-freier,	wasserfester	Sprühkleber	in	der	
praktischen	Spraydose	mit	einheitlich	feinem	
Sprühbild.	

SPRÜHKLEBER HIGH PERFORMANCE

Ideal für Verklebung von Teilen, die starken 
Temperaturschwankungen ausgesetzt sind,  
z.B. im Automobilsektor. Für dauerhafte 
Verbindungen wie Teppich, Metall, Hartkunst-
stof,	Gummi,	Glas,	Polyethylen,	Schaumstof,	
Textilien,	Kork,	Karton	und	Holz.	

FCKW-freier,	wasserfester	Sprühkleber	in	der	
praktischen	Spraydose	mit	einheitlich	feinem	
Sprühbild.	Temperaturbeständig	bis	zu	110°C.

MINERAL SPRAY SEALANT

Perfect	for	sealing,	ixing	and	mounting. 
Can be used for permanent connections  
of lamellas, mineral wool and insulation  
materials on constructions made of  
concrete, slate, brickwork, natural stone,  
ceramics, timber, metal, plastic, rubber,  
glass,	PE,	fabrics,	foam,	textiles,	cork,	 
or paper.

CFC-free	spray	sealant	with	a	consistent	 
and	even	radial	spray	pattern.	

NON-CHLORIDE SPRAY SEALANT

Sticks	immediately	and	enables	permanent	 
connections of PVC materials, fabrics with  
additives	and	many	more	materials	such	as	 
concrete, slate, brickwork, natural stone,  
ceramics, timber, metal, plastic, rubber,  
glass,	PE,	fabrics,	foam,	textiles,	cork,	paper,	 
soft PVCs, or leather.

CFC-free	water-resistant	spray	sealant	with	
a	consistent	and	even	radial	spray	pattern.	
Temperature-resistant up to 93°C.

FAST-DRYING SPRAY SEALANT

Extremely	strong	but	fast-drying	spray	sealant.	
Can be used for warm and damp-resistant  
connections	for	materials	such	as	styrene,	 
insulation	materials	and	many	others,	e.g.	 
concrete, slate, brickwork, natural stone,  
ceramics, timber, metal, plastic, rubber,  
glass, or PE.

CFC-free	water-resistant	spray	sealant	with	 
a	consistent	and	even	radial	spray	pattern.

HIGH PERFORMANCE SPRAY SEALANT

Ideal for bonding materials often used in  
high temperature environments such as in  
the automotive sector. For permanent  
durability	bonding	of	carpets,	metal,	plastic,	
rubber, glass, PE, foams, fabrics, cork,  
cardboard or timber.

CFC-free	water-resistant	spray	sealant	with	
a	consistent	and	even	radial	spray	pattern.	
Temperature-resistant	up	to	110°C.

Ideal	zum	Kleben,	Fixieren	und	Befestigen.

Ideal	for	sealing,	ixing	and	mounting.
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Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Inhalt	Spraydose	(ml)	 
 

Inhalt Druckfass (kg)  
 

500 13,6 17

SPRÜHKLEBER MINERAL / SEALANT MINERAL SPRAY X X

SPRÜHKLEBER NON CHLORID / SPRAY SEALANT NON CHLORIDE X X

SPRÜHKLEBER FAST DRYING / SPRAY SEALANT FAST DRYING X X

SPRÜHKLEBER HIGH PERFORMENCE / HIGH PERFORMANCE SPRAY SEALANT X X



Zubehör / Accessories

PACKBAND

Zum	Bündeln	oder	zum	Verkleben	von	Versand- 
kartons	/	Paketen.	Auch	von	Heimwerkern	zum	
Reparieren oder Befestigen einsetzbar. 

Selbstklebebänder	auf	PVC-	und	PP-Basis.	 
Verschiedene	Stärken	und	Ausführungen.	 
Auch mit individuellem Kundendruck lieferbar.

STRETCHFOLIE / MASCHINENSTRETCH 
Zum	Einpacken	und	Stretchen	von	Paletten	
und	Paketen.	Schutz	vor	Feuchtigkeit	und	
Schmutz.	

Handwickelfolien	aus	Polyethylen	mit	extremer	
Dehnbarkeit	in	verschiedenen	Stärken	und	
Ausführungen in transparent und schwarz.

PACKAGING TAPE

For	the	bundling	or	taping	of	boxes	/	 
parcels. Also in DIY for repair work  
or	ixing.

Self-adhesive	tapes	made	of	PVC	or	PP-basis.	 
Diferent	thicknesses	and	designs	can	also	be	
supplied	with	customer‘s	individual	branding.

STRETCH FILMS / STRETCH FILMS FOR MACHINE PACKAGING

For packaging crates and parcels with  
stretchable foils. Protection from damp  
and dirt.

Stretchable	ilms	for	manual	packaging;	made	 
of	PE	and	extremely	stretchable;	in	various	
degrees of strength, transparent or black.

WINTERBAUMATTE

Verhindert Rissbildung durch Temperatur-
schwankungen und schützt vor zu schneller 
Austrocknung.	Sie	schützt	frischen	Beton	vor	
Frost	und	zu	intensiver	Sonneneinstrahlung.	

Wiederverwendbare Winterbaumatte in ver-
schiedenen Farben wie weiß, dunkelgrau oder 
grün und in verschiedenen Abmessungen 
erhältlich. 

UNDERLAY FOR COLD AND ICY WEATHER

Prevents	cracking	induced	by	temperature	
shifts	and	prevents	the	material	from	drying	
too	quickly.	It	also	protects	freshly	made	 
concrete	in	frosty	or	intensely	sunny	weather.

This product is re-usable and available  
in	diferent	colors	such	as	white,	dark	grey	 
or green, and in various dimensions.

ZIP DOOR  
Folientür mit Reißverschluss für das staub-
freie Abtrennen von Räumen. In wenigen  
Minuten montiert und mehrfach verwendbar.

Durchsichtige Folientür, für alle Türrahmen 
bis	zu	einer	Höhe	von	2,10m	und	einer	 
Breite	von	1,10m.	Kann	im	aufgerollten	
Zustand	dank	integriertem	Klettverschluss	
fixiert	werden.	

ZIP DOOR

A plastic door with a zipper to prevent dust 
from entering the room. It can be installed in a 
few	minutes	and	re-used	many	times.

The	zip	door	is	transparent,	its	all	door	
frames	up	to	a	height	of	2,10m	and	a	width	 
of	up	to	1,10m.	The	installation	is	meant	to	
start from the top and has an integrated 
Velcro fastening.
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Schützt	vor	Frost	und	zu	intensiver	Sonnen-
einstrahlung.

Protection	against	frost	bite	and	excessive	 
exposure	to	the	sun.

Produkt Abmessungen / Product range

Artikel 
product

Breite (mm)  
width (mm) 

Länge (m)  
length (m) 

 
66

 
500

 
1100

 
1500

 
50

 
300

 
2100

STRETCHFOLIE / MASCHINENSTRETCH / STRETCH FILMS X X

PACKBAND / PACKAGING TAPE X X

WINTERBAUMATTE / UNDERLAY FOR COLD AND ICY WEATHER X X

ZIP DOOR X X

Weitere Größen und Abmessungen der Produkte auf Anfrage. 

Products of other dimensions on request.



Produktvariationen

Sorglos	verkaufen	-	Umsatz	steigern
Konzentrieren	Sie	sich	auf	Ihr	Tagesgeschäft	und	steigern	Sie	 
Ihren	Umsatz!	Mit	dem	„BOWCRAFT	High	Quality	Products	 
Komplettsortiment“	sind	Sie	unabhängig	von	Markenanbietern	 
und deren Vorgaben.

Bieten	Sie	Produkte	höchster	Qualität	an,	unter	Ihrem	eigenen	Namen	
und	in	Ihrem	eigenen	Corporate	Design.	BOWCRAFT	High	Quality	
Products	bietet	Ihnen	einen	einzigartigen	Komplettservice	–	von	der	
Produktentwicklung bis zur Markteinführung und zu allen notwendigen 
Folgemaßnahmen:

Produktentwicklung und Innovation

•	 Maßgeschneiderte	Produktinnovationen

•	 Musterstücke	

•	 Technische	Datenblätter	

•	 Rechtliche	Grundlagen	 

Marketing und Werbung

•	 Logodesign,	Verpackungsdesign	

•	 Druckerzeugnisse	

•	 Verkaufsdisplays	

•	 Produktinformationen	

•	 Verarbeitungstipps	

•	 Marktbeobachtung	und	-analyse

 
Service

•	 Technische	Hotline

•	 Logistik 

Vorteile	durch	BOWCRAFT	 
Sämtliche	BOWCRAFT	Leistungen	werden	individuell	auf	Sie	abgestimmt	
und können gesamt oder selektiv in Anspruch genommen werden. Mit 
Ihrem	eigenen	Sortiment	fördern	Sie	Ihr	Unternehmensimage.	 
Diferenzieren	Sie	sich	mit	unverwechselbaren	Produkten	und	steigern	
Sie	Ihren	Wiedererkennungswert.	Und	das	völlig	unabhängig	von	Vor-
gaben	bestimmter	Hersteller	und	ohne	weitere	Verplichtungen.

Bei Bedarf sorgt BOWCRAFT für Ihre erfolgreiche Produktplatzierung 
durch	einen	ganzheitlichen	Ansatz:	Wir	unterstützen	Sie	von	Anfang	an	
und	bei	jedem	Schritt.	Von	der	Entwicklung	eines	unverwechselbaren	
Designs bis hin zu verkaufsfördernden Werbemaßnahmen stehen Ihnen 
alle	Möglichkeiten	ofen.	Branchenerfahrene	Partner	im	Marketing	und	
in der Werbung sorgen für den professionellen Auftritt und die notwen-
dige	Diferenzierung	am	POS	sowie	in	Print,	Web,	Film	und	3D.	

Wertvolle Zugaben  

Mit	High	Quality	Products	von	BOWCRAFT	intensivieren	Sie	die	Kunden-
bindung. Wir helfen Ihnen, Ihre Produkte ins rechte Licht zu rücken und 
sie	nachhaltig	zu	etablieren.	Selbstverständlich	stehen	wir	Ihnen	auch	
bei	allen	technischen	Fragen	zur	Verfügung.	Wir	schulen	Sie	und	Ihre	
Mitarbeiter umfassend über Merkmale und Eigenschaften der Produkte, 
zeigen Anwendungsmöglichkeiten auf und geben Tipps und Tricks zur 
Verarbeitung. Darüber hinaus geben wir Ihnen gewinnbringende Infor-
mationen	über	erfolgreiche	Verkaufsstrategien	und	gestalten	für	Sie 
Werbematerialen	wie	Flyer,	Informationsbroschüren	oder	Verkaufsdisplays.	

Testen Sie uns!  
Gerne	informieren	wir	Sie	über	unser	Produkt-	und	Leistungsspektrum	
oder senden Ihnen kostenlose Produktmuster zu.
Weitere	Informationen	inden	Sie	unter:	www.bowcraft.de	oder	rufen	 
Sie	uns	an:	Tel.:	+49	(0)	62	51	/	9	85	17	-	0
Wir freuen uns auf Sie!

You care for sales - let Bowcraft do the rest
You	can	concentrate	on	your	business	and	increase	your	sales.	 
Your private-label product range of BOWCRAFT High Performance 
Quality	Products	makes	you	second	to	none	to	other	brands	marketing.	
Enhance	your	brand	with	the	best	solution	for	construction	insulation	
materials	in	your	corporate	design.

BOWCRAFT	ofers	you	High	Quality	Products	and	outstanding	 
services from product research and development to an attractive  
and customized marketing and sales promotional package:

Product Research and Development

•	 Tailor-made	product	innovations	and	applications

•	 Product	sampling

•	 Technical	data	sheets

•	 Information	of	technical	regulations 

Marketing and Sales Promotion Activities

•	 Logo	design,	packaging	design

•	 Print	media

•	 Point	of	Sales	materials

•	 Technical	product	sheets

•	 Application	manuals

•	 Market	research	and	scouting

 
After-sales Service

•	 Technical	hotline

•	 Supply	logistics

Advantages with  Bowcraft 

All	BOWCRAFT	services	can	be	individually	selected	by	our	customers	 
and	agreed	upon.	The	expansion	into	private-label	product	ofers	 
can	boost	your	company‘s	image.	Diferentiation	in	product	ofer	and	 
system	solution	ofers	can	improve	your	market	positioning.	The	 
Bowcraft	ofer	for	private-label	system	solutions	includes	a	marketing	
package	for	POS	materials,	print	media,	a	training	movie	and	3D	as	 
an added competitive advantage.

Bowcraft	High	Quality	Products	as	a	Private	Label	range	ensure	good	
customer response and relationship. 

Valuable add-ons 

We	assist	you	in	continued	point	of	sales	marketing	and	best	 
technical	expertise	for	any	customer	inquiries.	We	train	your	staf	 
to	train	your	customers	in	product	features	for	better	application.	
We	give	mounting	tips	and	show	you	the	most	eicient	way	to	apply	
the	products	for	insulation.	We	tell	you	about	more	successful	sales	
strategies	and	help	you	with	designing	attractive	sales	literature,	
lyers	and	sales	displays.	

Try us! 

We	will	be	happy	to	show	you	our	service	capabilities 
at a face-to-face visit.
Please	ind	more	information	on	www.bowcraft.de	or	call	us 
Tel.:	+49	(0)	62	51	/	9	85	17	-	0
We look forward to seeing you!

High Quality Products for private label offers

Product variations 

High
Quality

Products
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QR-Code	mit	dem	 
Smartphone	scannen	
und mehr über  
BOWCRAFT erfahren.
Hinweis: Bei der mobilen Nutzung des 
Internets können Kosten entstehen.

QR-Code	for	scanning	
with	your	smartpho-
ne to learn more 
about BOWCRAFT.
Attention:	cost	may	arise	by	using	
mobiles for internet suring.


